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Abstract: 

The present study is a conceptual review of the Genetic system (Gérard Genette). Our work 

falls within the framework of the linguistic criticism of Genetic work through his book 

Palimpsestes, published by Le Seuil, Paris, in 1982. This study is carried out through the 

concept of textual transcendence between the central translation of the Syrian, critic 

Mohammed Khair al-Beqa'i and the Moroccan critic Mokhtar Hosny. This modest attempt is 

done within the light of the fragmented individual and institutional efforts, as well as the 

problem of the instability of terms in the mother tongue. Therefore, what is the justification 

for such a translation if the new vision of the translator is not fulfilled?  
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 :ملخّص

 ".Gérard Genetteإفّ الدراسة مراجعة مفاهيمية وضبط مصطلحي للمنظومة ابعينيتية "جنًار جنيت  
( الصادر عن دار  palimpsestes الأطراسيندرج عملنا في إطار النقد التربصي للعمل ابعينيتي من خلاؿ كتابه ) 

                         ت النّصّيّةفي مفهوـ أبماط ابؼتعاليا 1982في )باريس( سنة  "Seuil"النشر 
(Transcendante textuelle)  بنٌ تربصة مركزية مشرقية للناقد السوري" بؿمد خنً البقاعي" والناقد ابؼغربي

"ابؼختار حسني" وذلك في ظلّ تشتّت ابعهود الفرديةّ وابؼؤسّساتية، ناهيك عن عدـ استقرار ابؼصطلحات في 
 ر إعادة تربصة ابؼترجم إذا انعدمت الرؤية ابعديدة ؟ فما هو مب  بؿضنها الأّـ.

 .اللّواصق -معمارية النص -التعلق النص -ابؼيتانص -التػّػػناص:  المفتاحيةالكلمات 
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 دمة:ـمق

 كػػػػانوا يتحػػػػدبوف مػػػػن قبػػػػل عػػػػن زمػػػػن الروايػػػػة برػػػػدبوا ب بغػػػػاح ودوف توقػػػػع عػػػػن زمػػػػن الشػػػػعر، وزمػػػػن ابؼسػػػػرح، و 
 مػػػػػػػػاف  ػػػػػػػػلم تتعلػػػػػػػػق بوسػػػػػػػػائل ابؼعرفػػػػػػػػة عػػػػػػػػن أز و  Hypertexte/ )الإلكػػػػػػػػترو ( ربدػػػػػػػػا عػػػػػػػػن زمػػػػػػػػن الػػػػػػػػنص ابؼتشػػػػػػػػع و 
زمن الإضافات النقديـة المغربيـة إلـل المنجـز النقـدش المشـر ي ما من يتحدث عن لّ لكن قو  ،التوصيل الفكريو 

حػػلم لػػيمكن ابغػػديج عػػن وجػػود أزمػػة تربصػػة ابؼصػػطلء النقػػدي بسػػب  بػػطل اسػػتاابة العػػا  العػػربي للمصػػطلحات 
ة ابعديػػػدة خاصػػػة إذا مػػػا تػػػ كرنا السػػػرعة ابؼ هلػػػة لتوالػػػدها، وهػػػ ا مػػػن  ػػػ نه إربػػػاؾ القػػػارئ العػػػربي، فضػػػلا عػػػن الغربيػػػ

ابؼغرب بفػا يضػيف فرصػة اسػتفادة البلػد العػربي الواحػد بفػا أحرزتػه البلػداف أزمة الصراع بنٌ ابؼشرؽ و  مسابنته في إ اعة
قػػد صػػار حقػػلاي معرفيػػاي قائمػػاي ب اتػػه بوصػػفه  -أي النقػػد التربصػػي –العربيػػة الأخػػػػػػػػرمج في بؾػػاؿ النقػػد التربصػػي، في حػػنٌ 

في  –مػف ذلػك   بوػاوؿ الدارسػوف لها والاسػتثاار بالقػارئ ، و عاملاي فعالاي في تلقيء الأفكار وتطويرها وإعادة تشكي
 الاقػػػػػػػػتراب مػػػػػػػػن هػػػػػػػػ ي الوسػػػػػػػػيلة ابؼعرفيػػػػػػػػة الإبداعيػػػػػػػػة إلا في حػػػػػػػػدود ضػػػػػػػػيقة عنػػػػػػػػد عقػػػػػػػػد النػػػػػػػػدوات  -علمػػػػػػػػي حػػػػػػػػدّ 
 نادرا في مدرجات ابعامعات في  كل بحوث أكادبيية.إقامة ملتقيات و  أو

الػ ي يقدمػه في  أبنيتػه لا يعػني بحػاؿ إنكػار الػدورو  (*)عدـ تسليط الأضوال حػوؿ النقػد التربصػيه ا التااهل و 
 هج الأدبيػػػػػة تظػػػػػاهرة تعكػػػػػس وجهػػػػػات النظػػػػػر ابؼتعػػػػػددة في زوايػػػػػا بابتػػػػػة أو متاػػػػػددة تتنػػػػػاوؿ ابؼنػػػػػاحياتنػػػػػا العلميػػػػػة و 

 النظريات النقدية. و 

مػػن هنػػا تنػػدرج دراسػػتنا ابغاليػػة في إطػػار النقػػد التربصػػي متخػػ ين مػػن إواليػػة ابؼقارنػػة بػػنٌ التربصػػة ابؼشػػرقية للناقػػد و 
 السػػػػػػػػوري" بؿمػػػػػػػػد خػػػػػػػػنً البقػػػػػػػػاعي" و الأخػػػػػػػػرمج ابؼغربيػػػػػػػػة للناقػػػػػػػػد ابؼغػػػػػػػػربي "ابؼختػػػػػػػػار حسػػػػػػػػني" للصػػػػػػػػفحات الأو  

للناقػد الفرنسػي  ( palimpsestes) ( الأطـراس)ي الػ ي قػاـ عليػه كتػاب ( التي بسال الأساس النظر 16إ   1)من 
.  ربدػػػػا تكػػػػوف 1982في ) بػػػػاريس( سػػػػنة  Seuil" الصػػػػادر عػػػػن دار النشػػػػر Gérard Genette"جػػػػنًار جنيػػػػت  

بكػػاوؿ مػػن خلابؽمػػا رصػػد بعػػ  في الآونػػة الأخػػنًة  النقديػػة العربيػػة أحػػدث مػػا اسػػتقبلته سػػاحة القػػرالةالتربصتػػاف مػػن 
 ابؼنظومػة ابؼصػطلحية ابعينيتيػة هر القلق ابؼصطلحي ال ي اعترمج التربصتنٌ ابؼغربية و ابؼشػرقة خاصػة علػس مسػتومجمظا

                                                 

)تربصػات الكتػ  أقصػد(  النقػاد للتربصػات أنػتم تتفقػوف معػي بػ ف و فه ا اهتماـ جديػد في سػاحتنا العربيػة.  فيما بىص النقد في بؾاؿ التربصة -*
بصػة أيضػا نقػد الكتػ  ابؼهتمػة بنظريػات التر  وهنػاؾ النقػد في بؾػاؿ التربصػة(،  الاهتمػاـ )أعػني  به منعدمنٌ. وإف وجد في الغرب مػن أسػس بؽػ ا 

بؿمػػد الديػػداوي )التربصػػة  المحػػتـر الػػدكتور  عنػػد العػػرب الػػ ي   يولػػد بعػػد. لنشػػر دراسػػة نننقديػػةنن أو لنسػػميها قػػرالة مسػػائلة لكتػػابي الأسػػتاذ
بصػػة التر  ابؼهنيػػنٌ القلائػػل الػػ ين بوػػاولوف ربػػط ابؼمارسػػة بالنظريػػة في بؾػػاؿ بؿمػػد الديػػداوي مػػن  التربصػػة والتواصػػل(. ويعػػد السػػيد –والتعريػػ  

 .بيكن إلا أف نتفق علس قيمتها العلمية والأكادبيية وتدوينها في كت  لا 
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قصػػد الاهتػدال فيػػا في مقاربػػة النصػوص الإبداعيػػة حػػلم لا نقػػف ( Transcendante textuelle) النصــية المتعاليـات
 ذاتػػػه وعػػػي بالأبنيػػػة الػػػتي بيكػػػن أف يشػػػغلها الإحسػػػاس بالأزمػػػة هػػػو في حػػػدّ إذ  ؛في أزمػػػة بطالػػػة مصػػػطلحية فحسػػػ 

 السؤاؿ الاقافي، وبكن في حاجة إ  إعادة طرح أسػثلة جديػدة علػس واقػف بقػافي متحػرّؾ ومتنػامي وجػدير بالاهتمػاـ،

بمػو في هػػ ا البلػػد أو  بابؼقابػل لا يوجػػد واقػف بقػػافي واحػػد، فهنػاؾ أكاػػر مػػن واقػف حسػػ  كػػلّ بلػد وحسػػ  كػػلّ وتػنًة
 مغػػػػػػػػػػػرب عػػػػػػػػػػػربي، ولكػػػػػػػػػػػن إبصػػػػػػػػػػػالا بيكػػػػػػػػػػػن أف بقػػػػػػػػػػػد خصػػػػػػػػػػػائص مشػػػػػػػػػػػتركة تبػػػػػػػػػػػني جسػػػػػػػػػػػورا ذاؾ بػػػػػػػػػػػنٌ مشػػػػػػػػػػػرؽ و 

 ، و في برديد أكب: جسرا يصل ابؼشرؽ بابؼغرب، وجسرا يصل الوطن العربي بالعا . عوا  بـتلفةبنٌ جغرافيات و 

ة في بػػالوقوؼ علػػس أبػػرز ابؼصػػطلحات ابغاملػػة للمفػػاهيم ابعينيتيػػة بفالػػ الفهػػمف ننػػا نػػرمج ضػػرورة تصػػحيء  عليػػهو 
 رت ابغػػػػدود الإقليميػػػػػة في الػػػػػنص ػأبمػػػػػاط ابؼتعاليػػػػات النصػػػػػية. فمػػػػا هػػػػػو مصػػػػػنً هػػػػ ي ابؼصػػػػػطلحات الػػػػتي عبػػػػػ مفهػػػػوـ 
مغربػا في الاسػتقرار بػنٌ ظهرانينػا مشػرقا و  شرقية بالتبنّي؟ فكيع يتمّ بؽاابؼغربية و ابؼنصوص التربصة النقدية ، و تيػػابعيني

اهيػك عػن عػدـ اسػتقرارها في بؿضػنها الأّـ. و هػل يصػءّ وبكػن في عصػر ظلّ تشتت ابعهود الفردية و ابؼؤسسػاتية؟ ن
قػػرالة  مغربيػػة؟ ألا نشػػهد مركزيػػة مغربيػػة معكوسػػة أعػػادتكزيػػة مشػػرقية و " النػػت" أف نعػػير نعػػرة قطريػػة ضػػيقة، أو مر 

، هػػل هػػي هػػوامر مغربيػػة تؤسػػس مركزيػػة جديػػدة؟ هػػل " هػػ ي بضػػاعتنا ردّت إلينػػػا "مقولػػة " الصػػاح  بػػن عبػػاد" 
 غرابة ابؼفاهيم ابؼفرغة في مصطلحات غنً دقيقة؟ر ضياعا لانعداـ الفعل ابؼعرفي و يشهد ابؼصطلء النقدي ابؼعاص

 سنقع في ه ي الورقة البحاية لنقدـ أجوبة ناعمة لأسثلة ناتثة مقلقة، بؿافظنٌ علس مسافة السؤاؿ.

 :  (terme)( والمصطلح conceptالعلا ة بين المفهوم )  - 1

، مستومج علس سوال عليها، ويقوـ إليها يستند التي الركائز من بؾموعة العلوـ من علم لكل أف  ك لا  أو ابؼفهػوـ

إذ كاػنًا مػا يكػوف ابؼصػطلء سػيّما إ ػكالات ابؼػنهج و  لا الإ ػكالات مػن الكاػنً الإنسػانية العلػوـ و تواجػه .ابؼصطلء
 بؽما معاي. ابؼصطلء مااراي للادؿ سوالي بالنزاع حوؿ لفظه أو مفهومه أو حو 

في الصػراع ابغضػاري والفكػري بػػنٌ الأمػم، والػرواج غالبػاي بؼصػػطلحات  توقػد أصػبحت ابؼصػطلحات اليػػوـ أدوا
إف غلبة اللغة بغلبة أهلهػا، وإف منزلتهػا بػنٌ "الأمم الغالبة خاصة مف بطوؿ الأمم الأخرمج علمياي  بابؼفهوـ ابػلدو   

الأمػػم ابؼسػػتهلكة يشػعر كػػل فػرد مػػن أبنائهػا بضػػعع في بزصصػػه، وإذا   ففػي "اللغػات صػػورة بؼنزلػة دولتهػػا بػنٌ الأمػػم
وكلمػا  ،ابؼعرفػة بزلػق الاقػةفب لك خشي أف يفكر أو يبتكػر، لأنػه يػرمج غػنًي أقػدر منػه علػس الإبػداع والابتكػار،   عر
  .ددّ تر  زَّ فيا، وأقدـ علس عمل ما يريد دوفػػػػػػرل بنفسه اعتػػػػػػػػػػق ابؼػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػوب
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 نظػػػرا لوظيفتػػػه اللسػػػانية في الكشػػػع عػػػن مػػػدمج عبقريػػػة اللغػػػة واتسػػػاع بلغػػػت أبنيػػػة ابؼصػػػطلء الػػػ روة وبؽػػػ ا

اللغة الاصطلاحية بلبوية لا مبّر بؽا لوضعها قيػد الاسػتعماؿ مػف عامػة النػاس  الوظيفة التواصلية، إذ أفو  معاميتها،
هنػا إ  أف قػدامس  صػطلء لغػة العلػم وابؼعرفػة، ولا بػدّ مػن الإ ػارةالوظيفػة ابؼعرفيػة لكػوف ابؼبيلكوف سػبيلاي، و  ال ين لا

 ،  ، "بعرجا ػ")التعريفػػػػػػػات( لػػػػػػػػ منهػػػػػػػا: مصػػػػػػػنفات ابؼتقػػػػػػػدمنٌ فػػػػػػػبزتالعػػػػػػػرب بظػّػػػػػػوا ابؼصػػػػػػػطلحات مفػػػػػػػاتيء العلػػػػػػػوـ
 ."محمد بن علي التهانويػ( لوالعلوـ )كشاؼ اصطلاحات الفنوف"و

 يعػػرؼ -التطبيقػي اللغػة علػػم فػروع أحػد بوصػػفه –ب اتػه مسػتقلاي  علمػػاي  ابؼصػطلء في العصػر الػراهن صػػار و 
 في سػوال وتسػميتها، التصػورات تكػوين يعػاج الػ ي ابؼعرفػة حقػل» هو عبارة عػنو  (*)(Terminologie) بابؼصطلحية

  (5، ص.2002، الشريع) .«ابؼواضيف حقوؿ بصلة في أو خاص حقل موضوع

 مصػطلء معرفػة القػوؿ: إف الصػدد هػ ا في يكفػي ولكػن ابؼصػطلء، علػم دراسػة أبنيػة توضػيء إ  حاجػة في ولسنا
 في فعَّػاؿ بشػكل وتسػهم ،البػاحاوف عليه يلتقي أف ابؼمكن من ال ي البحج بساط توحِّد أف   نها من العلوـ من علم

 ذاؾ أو العلػم فيػ ا ابؼتخصػص غػنً العػادي القػارئ اتصػاؿ مػن تزيػد أنهػا كمػا .ودراسػامم أبحػابهم بـتلػع بػنٌ التنسػيق

 .ابؼصطلحي الاضطراب علس القضال ياةنت

 ابؼعروفػة بصػورته يت سػس  » العلػم هػ ا أفَّ  بػَيْػدَ  نسػبياي، ابغػديج ابؼعػرفي المجػاؿ فيػ ا الاهتمػاـ إ  الغػرب سبق وقد

في » (1977 –1898) "فوسػتر "يػوجنٌ النمسػاوي للعا  الفضل ويرجف .(**)«العشرين بدايات القرف في إلا اليوـ
 (21، ص.1984)ابؼسدي،  .«وتطويرها للمصطلحية العامة ريةالنظ أساس وضف

ابؼصػطلء برديػداي اتسػعت بؾالاتػه بتقػدـ هػ ا العلػم،  بؾالات علم ابؼصػطلء العػاـ أو النظريػة العامػة لعلػم فحدد
 طبيعػػة ابؼفػػاهيم، وخصػػائص ابؼفػػاهيم، وعلاقػػات ابؼفػػاهيم، ونظػػم ابؼفػػاهيم، ووصػػع  فيتنػػاوؿ علػػم ابؼصػػطلء العػػاـ

                                                 

ابؼصػطلء  ابؼصػطلحية ودراسػة وابؼؤسسػات ابؼعاهػد مػن أجلػه وأنُشػثت جديػداي  علمػاي  Terminology Science ابؼصػطلحية علػم -*
علوماتية وحقوؽ التخصص العلمي والأدبي والفػني، وعلػس تعريفػه بدعناي ابغديج "علم مشترؾ بنٌ اللغة وابؼنطق وعلم الوجود وعلم ابؼعرفة أو ابؼ

 (، 1995) بؿمػد هيػام ابػيػػاط ينظػػر: ب بهػاز ب نػه العلػم الػػ ي يبحػج في العلاقػة بػنٌ ابؼفػػاهيم العلميػة وابؼصػطلحات اللغويػػة الػتي تعػب عنهػا".
 .لعربلمجمف اللغة ا 12، ابؼوسم الاقافي نحو منهجية لوضع المصطلح العربي الحديث

**
السػوفيتي  لإرسػال أسػاس علمػي لدراسػات  في الالابينيات مػن القػرف العشػرين بػُ لت ابعهػود في النمسػا وتشيكوسػلوفاكيا وأبؼانيػا والابرػاد - 

بػػػػػلاث مػػػػػدارس مصػػػػػطلحية هػػػػػي: مدرسػػػػػة بػػػػػراغ، ومدرسػػػػػة فينػػػػػا، وابؼدرسػػػػػة  ابؼصػػػػػطلء (للمصػػػػػطلحية). وقػػػػػد أدت هػػػػػ ي ابعهػػػػػود إ  خلػػػػػق
، ) مقػػاؿ ضػػمن إ ػػكالية ابؼصػػطلء(، إ ػػراؼ: يوسػػع زيػػداف أســا المصــطلحية(، 1996بؿمػػد حلمػػي هليػػل )( ينظػػر:  )سػػابقاالسوفيتية.

 .5، ص:3وآخروف ، ابؽيثة العامة لقصور الاقافة، سلسلة الفلسفة والعلم، )د ب(، العدد 
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وأبمػػػاط الكلمػػػات، وابؼصػػػطلحات،  هيم، وطبيعػػػة ابؼصػػػطلحات، ومكونػػػات ابؼصػػػطلحات، والعلاقػػػات والرمػػػوز،ابؼفػػػا
أمػػا علػػم ابؼصػػطلء ابػػػاص فيتضػػمن  ػػكل القواعػػد  (...) وتوحيػػد ابؼفػػاهيم، وابؼصػػطلحات ومعامػػات ابؼصػػطلء

 .الأبؼانيةغة الفرنسية أو اللغة مفردة مال اللغة العربية أو الل ابػاصة بابؼصطلحات في لغة

 ماهية المصطلح وضوابطه: -1-1

 من الكلمات من بؾموعة أو ابؼصطلء كلمة» منها: عليه، الداؿ (*)بابؼصطلء ابؼفهوـ تربط حدياة تعريفاتبشة  

 أ ػيال علػس وليػدؿ ابؼفػاهيم عػن بدقػة للتعبػنً ويستخدـ مقترضاي  أو يوجد موروباي  ]إلخ ...تقنية أو علمية[ متخصصة لغة

 قػد فابؼصػطلء ابؼفػردة، الكلمػة علػس مقصػور غػنً ابؼصػطلء بهعػل التعريػع وهػ ا .(54حاازي، ص.) «مادية بؿددة

 ، وأف يكػوف واضػحا مطابقػا للمفهػوـ و هػ ا مػا يشػنً إليػه هػ ا التعريػعالكلمػات مػن بؾموعػة أو كلمػة مػن يكػوف
ف منظمػاي في نسػق ويكو   -تسمية لشيل –ابؼصطلء اسم قابل للتعريع في نظاـ متاانس؛ يكوف تسمية حصرية »

   (55)حاازي، ص..«ويطابق دوف غموض فكرة أو مفهوما

الكلمػة الاصػطلاحية  أفّ  » التعريع الأوربي ابؼتفق عليه من قبل  ابؼتخصصػنٌ في علػم ابؼصػطلء، وهػوبتقديم و 
وضػوح. هػو  أو العبارة الاصطلاحية: مفهوـ مفرد أو عبػارة مركبػة اسػتقر معناهػا، أو بػالأحرمج اسػتخدامها وحُػدِّد في

تعبػػنً خػػاص ضػػيق في دلالتػػه ابؼتخصصػػة، واضػػء إ  أقصػػس درجػػة بفكنػػة، ولػػه مػػا يقابلػػه في اللغػػات الأخػػرمج، يػػرد 
، 1986)حاػػازي،  «دائمػػاي في سػػياؽ النظػػاـ ابػػػاص بدصػػطلحات فػػرع بؿػػدد، فيتحػػدد بػػ لك وضػػوحه الضػػروري

  ه ا ما سن تي علس ذكري. بؼصطلء و معاينً اركز علس ها تبهد اتالتعريف يالنظر في ه  نعبي، ومن (54ص.

 معايير المصطلح: -1-2

 يلي: ذه  علمال الاصطلاح إ  وضف بصلة من ابؼعاينً نوجزها فيما

 التصوري للمصطلء .ومي و : ويتعلق بابعان  ابؼفهالوضوحػ 1  
 لا يتداخل مف غنًي في ميادين أخرمجل  ابؼصطلء عدـ التباس ابؼفهوـ و : يتطالد ةػ  2
 هو عبارات اصطلاحية.صل في ابؼصطلء أنه كلمة مفردة ولكن الاستانال و : الأـجـازالإيػ  3

                                                 

وقػد  -، أما ابؼصػطلء فاسػم مفعػوؿ منػهاصطلء"" فالاصطلاح مصدر من الفعل» الاصطلاح وابؼصطلء ؛ :يشار للمصطلء بلفظنٌ بنا  -*
عليهػا بػنٌ طائفػة معينػة  ويقصد فيمػا الألفػاظ الػتي برمػل دلالات خاصػة متعػارؼ -ابؼراد باسم ابؼفعوؿ  اُستعملت صيغة ابؼصدر للدلالة علس

جـ  مصـطلحات النحـو مع(، 2005ينظػر: عبػادة بؿمػد إبػراهيم )«. بؾػاؿ إ  آخػر في بؾاؿ أو حقل معنٌ، إذ بىتلع مدلوؿ ابؼصطلء مػن
 .11، ص.2، مكتبة الآداب، القاهرة، مصر، ط والصرف والعروض والثقافة
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 : وجود ما يقابل ابؼصطلء في اللغات الأجنبية.لالتقابػ 4
 قصري بفا ييسّػر تداوله: بدعنى سهولة اللفظ و سر التداوليػ  5
  :الشػػائعة  لك ابؼقولػػة: فابؼصػػػطلء النقػػدي عملػػة قابلػػة للتػػداوؿ ملتػػزمنٌ بػػػشــيوا المصــطلح وهيو ــهػػػ 6
 ."-بؾهوؿ قل بل - مهاور صواب من خنً  ائف خط "
  اواحػػػػػػد اواحػػػػػػد وأف يكػػػػػػوف لكػػػػػػل مصػػػػػػطلء واحػػػػػػد مفهومػػػػػػ لا بػػػػػػػدّ أف يرصػػػػػػد بؼفهػػػػػػوـ واحػػػػػػد مصػػػػػػطلء .7
، أو إطػػلاؽ أكاػػر مػػن مصػػطلء علػػس ابؼفهػػوـ الواحػػد» بـتػػار عمػػر، )«اسػػتعماؿ ابؼصػػطلء في أكاػػر مػػن مفهػػوـ

ابلػه عػدة مصػطلحات قت (Intertextualité)مفهػوـ واحػد  ، ماػل:(221، ص.2011بوطػارف، نقلا عػن، 
                      مصػػطلء واحػػد )موضػػوعية( مقابػػل عػػدة مفػػاهيم التنػػاص(، و  البينصػػيّة، )التػػداخل النصػػي، هاػػرة النصػػوص،

((thème - objectivité .            
 ابؼصػطلحات فيه ترد ال ي السياؽ ابؼتربصة مف النصوص في ابؼصطلء فيه يرد ال ي للسياق الد يق التطابقػ 8

  .العربية النصوص في اابؼنقولة

   :المصطلحو  بين الكلمة المقارنة  -1-3

كل كلمة هي مصػطلء؟ الإجابػة بػلا  ػك أنهػا ليسػت كػ لك، و ذلػك بذدر الإ ارة إ  أف نتسالؿ، هل  
 بعملة من الاعتبارات هي:

 الترادؼ. تراؾ اللغوي و ة بذوز ظاهرتي الاػ ففي الكلم1

 . الكلمة تفهم من السياؽ في حنٌ أف ابؼصطلء يفهم خارج السّياؽ2

 التاربىيػة ابغقػ  بػاختلاؼ بػل الاقافػة، بػاختلاؼ بزتلػع. للكلمػة دلالات متعػددة و إبوػالات بـتلفػة  3
 في حنٌ أف للمصطلء  حنة / قيمة مفهومية لا تزيد و لا تنقص..الواحدة الاقافة داخل

 ابؼصطلء وحدة معامية خاصةػ الكلمة وحدة معامية عامة و 4

 إشكالية الإنتاج المعرفي للمصطلح النقدش العربي المعاصر:  - 2

ذلػػػك في بؿاولػػػة لانتػػػاج ابؼعػػػرفي في مػػػن ابؼناػػػز الغػػػربي، و  تسػػػتلهم ابغدابػػػة العربيػػػة أدوامػػػا ابؼفاهيميػػػة الإجرائيػػػة
 .علميةابؼصطلء النقدي ابؼعاصر برقيقا للشرعية ال
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يػػج تشػػكل نسػػقا، يتالػػس في قرالمػػا بعيػػدا عػػن منظومامػػا بحابؼصػػطلحات النقديػػة ابؼعاصػػرة و  بيكػػن فصػػل فػػلا
إذ ابغديج عن ابؼصطلء يعد أداة ومكوِّنا أساسػيا لقيػاـ ابؼػنهج. الا تغاؿ النقدي ابؼنهج والرؤية ك جرال للممارسة و 

 :للمنهج بنا معرفيتنٌمن الأبنية بدكاف أف نتحدث عن مرجعيّتنٌ و 

 :  المرجعية الفلسفية -2-1

 السػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػيميائي إف ابؼنػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػاهج النقديػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػة ابغدابيػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػة بفالػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػة في النمػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػوذج البنيػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػوي أو 
(Sémiologie)  ارتبطت بالفلسفة، فابؼنهج البنيوي يقوـ علي الفلسفة الوضعية الداعية إلي التاربِة فهي إذا مػدؼ

يائية عنػػػد "بػػػنًس" فقػػػد تػػػ بر بػػػابؼنطق، أمّػػػا اسػػػتراتياية التفكيػػػك أمػػػا ابؼػػػنهج السميائي/السػػػم إلي الدقػػػة وابؼوضػػػوعية،
(Déconstruction)  الفلسػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػفات الغربيػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػة ابؼعاصػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػرة مػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػن الوجوديػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػة فتضػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػرب  ػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػ ورها في 

 والفيمينولوجية.

طػرح يمصػطلحاما التقنيػة فحسػ ، بػل  ومن هنا يتضء أف اسػتنًاد ابؼنػاهج السػابقة لا يطػرح إ ػكالية تكييػع
تسػتوج   جزئيػة أو كليػة بصػورة ابؼنقولػة ابؼفػاهيم تلػك اسػتنباتف»فػاهيم و أقلمتهػا في التربيػة العربيػة أيضػاي بريػنٌ ابؼ

  (87-86، ص.1990)أبضد،  .«الإحاطة بخلفياما ابؼعرفية/الإبستيمولوجية

   المرجعية اللسانية: 2-2

  السويسػػري " فردينانػػ  دي العػػابيكػػن أف نتوقػػع عنػػد الاػػورات الػػالاث الكػػبمج مػػف رائػػد اللسػػانيات ابغدياػػة 
"  Noam Chomsky نػػػواـ تشونسػػػكي"بػػػورة و   Ferdinand De Saussure" (1857 – 1913)سوسػػػنً 

( في النصػػع الاػػا  مػػن القػػرف العشػػرين ، أمػػا الاػػورة الأخػػنًة فكانػػت في الربػػف الأخػػنً مػػن القػػرف العشػػرين، 1928)
 John" و" جػػوف  أوسػػتنٌ  John Rogers Searleجػػوف روجػػرز سػػنًؿ "مػػف  (Pragmatique)  التداوليػػة وهػػي

Austin" .في الولايات ابؼتحدة الأمريكية 
، تسػابق النقػاد العػرب في حػنٌو هك ا بعد الاسػتيعاب و بساػل ابؼفػاهيم و ابؼصػطلحات تػػمّ بنػال تلػك ابؼنػاهج 

ل ي تسػب  في إ ػكالية غمػوض الأمر ا اللسانيةف التسلء بابؼرجعيتنٌ الفلسفية و تلك ابؼناهج دو  ابغدابيوف إلي تبني
 .ابؼصطلء النقدي العربي ال ي تراوح بنٌ الفعل ابؼعرفي وغربة ابؼفهوـ

 : المصطلح النقدش العربي بين الفعل المعرفي وغربة المفهوم -3

( عػػن الػػزمن ابغضػػاري الغػػربي، بفػػا Décalage civilisationnelيعػػير الػػوطن العػػربي بغظػػة تػػ خر حضػػاري ) 
  ابا فكريػػػا نابذػػػا عػػػن بؿاولػػػة اللحػػػاؽ بالركػػػ  ابغضػػػاري بػػػالقفز لتخطػػػي بؿطػػػات التطػػػور ابؼرحلػػػي.جعلػػػه يعػػػا  اضػػػطر 



 (8208-2008 :م د إ ت ر) (8050-0000: رددـ)                      8002 ديسمبر: 00العدد ، 50المجلد                      في الترجمة:                         

 121 

تطػػور ابغركػػة الأدبيػػة والاقافيػػة في العػػا  العػػربي في القػػرف العشػػرين، عبػػارة »الإبقليػػزي قػػائلا: هػػ ا مػػا عػػبّ عنػػه الناقػػد و 
علػس عكػس حركػة الأدب في أوربػا الػتي ف (…)عن وببات من مدرسة إ  أخرمج دوف تسلسػل منطقػي وتػدرج طبيعػي

حػػدبت نتياػػة التطػػورات الاجتماعيػػة في حػػد ذامػػا. لػػ لك فمػػن الأفضػػل أف يكػػوف التطػػور مػػن أصػػل الاقافػػة ولػػيس 
  (200، ص.2002)مرتاض،  .«منقولا عن الغنً

لنقػػاد هنػػا نتسػػالؿ هػػل مػػا قدّمػػه االأصػػل الػػنص الغػػربي والػػنص الوافػػد التربصػػي، و بشػػة فاػػوة سػػتظل تتسػػف بػػنٌ 
مرايػػا بؿدبػػة، أـ علينػػا الأخػػ  بػػالتطور وفػػق مػػا  مصػػطلحات غربيػػة فينسػػم مشػػوهة عاكسػػة بؼنػػاهج و ابغػػدابيوف بؾػػرد 

حالػة مرضػية بػل فالصراع لا يعدّ فوضس مصػطلحية و  من هنامف طبيعة تصورنا من منطقة قوّة ومركز اقتدار، و يتلالـ 
الاصػطراع ابؼصػطلحي »ك " عبػد السػلاـ ابؼسػدي" قػائلا: كمػا ذهػ  إ  ذلػتعيشها أمُتنا  بيكن عدي علامة صحية 

هػي علامػة صػحية، كمػا نػؤبر اليػوـ أف نقػوؿ، لأنػه دليػل علػس  ال ي تشهدي اللغة في أي فترة من فترات حياما، إبما
أعمػػق  أهلهػػا واقعػػة في خضػػم احتكػػاؾ ابغضػػارات، تواجػػه بقػػدـ راسػػخة حػػوار الاقافػػات في أف تلػػك اللغػػة ومعهػػا

   )ابؼسدي( .«مدلولاته

 أزمػة ابؼصػطلء ذلػك أفػرزت الػتي الاقافػة أزمػة بػل العربيػة إ  ونقلػه وتربصتػه، مصػطلء أزمػة ليسػتإذا فالأزمػة 

لتعػدد في ، و بانيػا غيػاب التنسػيق في وضػف ابؼصػطلء النقػدي وذلػك إمػا الأو  بالدرجػة وبقػافي حضػاري، اخػتلاؼ
جامعػػات، ابرػػادات علميػػة، بػػاحاوف، لغويػػوف...( أو ريػػ ، بعػػاف للتربصػػة و التعبؾػػامف لغويػػة،  جهػػات الوضػػف مػػن )

لتعػػػدد في آليػػػات صػػػناعة ابؼصػػػطلء ) الا ػػػتقاؽ، النحػػػت، التعريػػػ ، الاسػػػتعارة، الاحيػػػال التربصػػػة...( أو لتعػػػدد في 
في  إبقليزيػػػة أبقلوسكسػػػونية/رنسػػػية  في أقطػػػار ابؼغػػػرب العػػػربي و فرانكفونيػػػة/ ف مصػػػطلحاتبػػػنٌ مصػػػادر ابؼصػػػطلء ) 

 .اللاحق من السابق لانقطاع التواصلستفادة ا( أو لعدـ لعربيابؼشرؽ ا

ب نهػػا  -وهػػ ا مػػن دواهػػي الأمػػور –، رغبػػة كػػل فثػػة عنػػاد أف يكػػوف مػػن ورال هػػ ا التعػػدد ػػيثا مػػن إياػػار ال لّ لعػػو 
 الدقػػػػة أـ   يوافػػػػق. إف وافػػػػق  مّ أنهػػػػا مػػػػن   لابػػػػد أف تبػػػػدع لنفسػػػػها مصػػػػطلحا خاصػػػػا فيػػػػا. لا يهػػػػ، و أحػػػػق أف تتبػػػػف

 غاية له.لم، لأنه قد جاوز العلم منطلقا و من ورال ه ا نفف للع ليسو 

وه ا من   نه إرباؾ القارئ العربي، فضلا عن مسابنته في إ اعة أزمة الصراع بنٌ ابؼشرؽ و ابؼغػرب بفػا يضػيف 
ا يشػاف العػودة إ  فرصة استفادة البلػد العػربي الواحػد بفػا أحرزتػه البلػداف العربيػة الأخػػػػػػػرمج في بؾػاؿ النقػد التربصػي بفػ

 .ابؼصطلء الأجنبي كوسيلة للتواصل
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 صنا ة المصطلح النقدش: -4

، خاصػػة مػػف بػػروز الابذاهػػات ابؼهمػػة في الت سػػيس للمػػنهج النقػػديلا مػػرال في أف صػػناعة ابؼصػػطلء مػػن ابؼسػػائل 
 .مواكبة للمشهد النقدي العابؼي النقدية النسقية إف علس مستومج التنظنً أو ابؼمارسة النصية

صػػػناعة  وسػػػائل، و بؾموعػػة مػػن الآليػػات ابؼصػػػطلحات يسػػتند إ  وضػػمن هػػ ا ابؼعطػػس، أفضػػس التّعامػػل مػػػف 
 ابؼصطلء نوردها مرتبة علس حس  أبنيتها في اللغة العربية: الا تقاؽ، التربصة، التعري ، النحت.

   (*) (dérivationالاشتقاق: ) -4-1

قػػػػػد عرفػػػػػه النقػػػػػد العػػػػػربي ابؼعاصػػػػػر و في  هومػػػػػات ابؼسػػػػػتحدبةفي مواجهػػػػػة ابؼف مػػػػػن أهػػػػػم الآليػػػػػات ابؼسػػػػػتعملة دّ يعػػػػػ
ومػادة أصػلية وهيثػة تركيػ  لتػدؿّ بػالأخنًة علػس  أخػ  صػيغة مػن صػيغة أخػرمج مػف اتفاقهمػا معػنى» "السيوطي" ب نػه:

)السػػيوطي،  .«اختلفػػا حروفػػا أو هيثػػة كضػػارب مػػن ضػػرب، وحَػػِ ر  مػػن حػػ ر معػػنى الأصػػل بزيػػادة مفيػػدة لأجلهمػػا
  (347ص.

ميػزاف الصػرفي وفػق أوزاف مطػّردة إخضاعها لللغوي من بطوف ابؼعاجم العربية و  الا تقاؽ ب خ  مادة/ج ر فيتػمّ 
    أخرمج بظاعية.و 

الصػػػغنً والا ػػػتقاؽ الكبػػػنً  وهنػػػاؾ بلابػػػة أنػػػواع مػػػن الا ػػػتقاؽ بيكننػػػا صػػػوغ ابؼصػػػطلء منهػػػا وهػػػي: الا ػػػتقاؽ
  .ا لغة ا تقاقية بامتيازوالا تقاؽ الأكب، ومن أجل ه ا توصع اللغة العربية ب نه

 لتعبػنًا مػن بيكنهػا مػا ، برائهػا و اتسػاعها ضػماف و اللغػات لنمػو السػبل أبقف إحدمج هو الصورة في ي فالا تقاؽ

 .جديد كل عن

 (Traductionة: )ـالتـرجم -4-2

لأّـ،  ّ ننقلػه إف لعلم التربصة أبنيته في التعامل مف ابؼصطلء، بوصفه ابؼرآة الػتي تعكػس فهػم ابؼصػطلء في لغتػه ا
 في يقابلػه مػا مصػطلء لكػلإ  ابؼتلقي في اللغة ابؽدؼ، وعليػه فهنػاؾ علاقػة بػنٌ علػم التربصػة وعلػم ابؼصػطلء إذ أف 

 .التطبيقي اللغة علم بؾاؿ إ  إضافة إ  انتمائهما الأخرمج، اللغات

                                                 

 .وتتبف حياما عب العصور ابؼختلفة( فهو علم الت بيل ال ي بىتص بدراسة تاريم الكلمة étymologieأمّا ) -*
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  ؛ابؼػترجم مشػكلة تكػوف أف لقبػ الواضػف مشػكلة إنهػا بػل وحػدها، وتربصتهػا ابؼصػطلحات بدسػ لة يتعلػق لا فػالأمر
 أي في حػائراي  ابؼؤلػع وقػع ذاؾ، أو ابؼصػطلء الأجنػبي هػ ا مقابػل في بىتػار كلمػة ةأيػ في حػائراي  ابؼػترجم يقػع أف فقبػل

 ميدانه. في إليه يُسْبَق   جديد مفهوـ عن للتعبنً مصطلء بىتار

 يكػوف وقػد» التعػرؼ قصػد ومناظرتػه ر،الاستفسػا قصػد ابؼيػداف في الأخصػائي بداالسػة لا ينالػي ابؼقصػود إلاّ و 

 ابؼناسػ  ابؼقابػل إبهػاد إ  يػؤدي للمصػطلء بدػا العميػق الفهػم مػن نػتمكن   ومػن – ابؼصػطلحية ابؼعػاجم -عػب ذلػك

  (99، ص.2000)الديداوي،  .«له

 ( Arabisation) :بريـالتع -4-3

أجػػازي علػػس غػػنً أوزاف العػػرب، وقػػد أوؿ مػػن »هػػػ( 181سػػيبويه ) يعػػدّ ريػػ  عنػػد اللغػػوينٌ عمليػػة صػػوتية، و التع
 طريقػة العػرب في التعريػ  مشػنًيا إ  مػا كػاف العػرب يغنًّونػه مػن ابغػروؼ الأعاميػة مػن بظَّاي إعرابيا.كما بردث عن

العػػػرب مػػػن اللغػػػات  إبػػػداؿ أو تغيػػػنً حركػػػات أو حػػػ ؼ لإبغاقهػػػا بػػػالأوزاف العربيػػػة. كمػػػا لفػػػت النظػػػر إ  مػػػا أخػػػ ي
  (303، ص.1988)سيبويه،  .«دوف تغينًالأخرمج وأبقوي علس حاله 

 هػػػ ا مػػػا قصػػػدي قػػػدبيا ة أجنبيػػػة للنظػػػاـ الصػػػوتي العػػػربي و وعلػػػس هػػػ ا الأسػػػاس، فالتعريػػػ  عمليػػػة إخضػػػاع كلمػػػ
، 1974، ابعػػػػػوهري) «العػػػػػرب علػػػػػس منهاجهػػػػػا تعريػػػػػ  الاسػػػػػم الأعامػػػػػي أف تتفػػػػػوّي بػػػػػه» :ه" ابعػػػػواهري" بقولػػػػػ

ابؼوضػػوع لِمَعَػػافغ في غػػنً  عػػرَّب: مػػا اسػػتعملته العػػرب مػػن الألفػػاظابؼ» ، ويؤكػػد "السػػيوطي" ابؼعػػنى قػػائلا:(627ص.
ابؼعرّب عند أهل العربية: لفػظ » قاؿ: و  بوَِد "التهانوي" عن التعريفنٌ كانًا، حيج .(347)السيوطي، ص.«لغتها

  (204، ص.1998)التهانوي، .«ذلك الوضف وضعه غنً العرب بؼعنى استعمله العرب بنال علس

 ه ا ما يشاف الكسل التربصي.طرؽ لانتقاؿ ابؼصطلحات الوافدة و طلحات النقدية من أسهل التعري  ابؼصو 

 حـت:نالـ -4-4

  :ماػل ألسػنة النػاس علػس تػداوبؽا كاػر لتعػوي  بصػل العػرب إليػه احتػاج وقد قدبيا، العربية اللغة عرفته ظاهرة لغوية
أف »مػن هنػػا فالنحػت هػػو حػوؿ ولا قػوة إلا بػػال، و  ي  لالتعػػو  ابغوقلػػةو  تعػػوض بسػم ال الػػربضن الػرحيم  البسػملة

عليػػػه ابعملػػػػة  تػػػدؿ فتنتػػػزع مػػػن بؾمػػػوع حػػػػروؼ كلمامػػػا كلمػػػة فتػػػدؿ علػػػي مػػػػا كانػػػت تعمػػػد إلي كلمتػػػنٌ أو بصلػػػة
      (204، ص.1980، رمضاف).«نفسها
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 هرةالنحػت ظػا عمليػة»الإبقال علس بعضها مف العلػم أف علس إسقاط بع  ابغروؼ من كلمة و  فيقوـ النحت

 تعلػق فيمػا بخاصػةو  قياسػا جعلتػه اللغويػة المجػامف بعػ  جهود أف إلا اللغة، في الكلمات من ورد ما علس يقتصر بظاعية

  (156-155، ص.1980)عيد،  .«ابؼركبات الكيميائيةالعلمية و  وبع  الأجهزة ابؼؤسساتو   ابؽيثات ب بظال

و بقػد أف هػ ي  الأصػلي بػابؼعنى الإبوػال علػس قػدرما و الصػوتي جانبهػا حسن علس ابؼنحوتة الكلمة بقاح يتوقعو  
  السػػػػردية بعػػػ  ابؼصػػػػطلحات برديػػػد في النقديػػػة لػػػػػ "عبػػػد ابؼلػػػػك مرتػػػاض" الظػػػاهرة مسػػػتفحلة في الكتػػػػ  

 ابؼنحػوت مػن الفعلػنٌ (syntagme)  الأجنػبي ومػن أمالػة ذلػك: ) الركبػػػػػػػرة ( الػ ي يقابػل بػه ابؼصػطلء السػيميائية، و
 ، ليقابػل بػه ابؼصػطلء الأجنػبي)نحػوت مػن الفعلػنٌ: )بػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػدأ وعػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػػادابؼصطلء ابؼ)البػػػػػػػػدعػػػػػػػػدة( و(  ػرعبّ كََّ  و )ر 

  (récurrence) الفرنسي

 ستومجم علسبؼا تتعرض له ابؼنحوتات من استبدالات كانًة السب  في عدـ اعتماد اللغة العربية علس النحت و 

كمػا   –لغػة ا ػتقاقية ، كمػا أف العربيػة بعػ  الأ ػكاؿ استاقاؿ بسب  التعري  تنسيق ومكت  ابراد المجامف المجامف و
، بينمػا يشػيف النحػت ةبلابيػ اػ رلللغػة مقتصػدة، فالبنيػة ابؼورفولوجيػة أف اللغة العربيػة أضع إ  ذلك   -قلنا سابقا

 أوربية لكونها إلصاقية. -في اللغات ابؽندو

 أمػا ابؼصػطلء ابؼعػرّب فهػوإذا يعتػب الا ػتقاؽ في صػناعة ابؼصػطلء الوسػيلة ابؼسػتايبة بػصوصػية اللغػة العربيػة 

 تبادؿ اللغة وابؼعرفة.  الشرّ ال ي لا بدّ منه حنٌ لا بديل، وهو مظهر من مظاهر العوبؼة الاقافية في سياؽ

اراي لأنػه علػس صػلة واهيػة باللغػة العربيػة، وقػد ينفػف اعتبػ من ابؼمكن اللاول إ  ابؼصطلء ابؼنحوت غنً أنه الأقػل
 .ويسيل إليها بالإكاار من ابؼفردات ابؼبهمة فيها اللغة ب برائها بابؼفردات

صػػناعة ابؼصػػطلء فنػػردّ ذلػػك بكػػوف المجػػاز مقػػوّـ مػػن مقومػػات في  ض يعػػترض لإسػػقاطنا لآليػػة المجػػازوربّ معػػتر 
 العلمية.اللغة الإبداعية و بكن بصدد اللغة التقنية 

 السوابق واللواحق في النقديات العربية: ) الأطراس منجز نصيّ(: -5

 وا ػتقاقاته، تركيبػه وأصػل ابؼصػطلء بنيػة في النظر عب بير الإجرائي النقدي ابؼصطلء نقل في التربصة أبر اقتفال إف

، اسػتالال بغيػة اللفظػي بنائػه ورج الأصػل في التصػدع ب حػداث وذلػك تتشػكل مػن مصػطلحات  أمػاـ فػنحن ابؼفهػوـ
ما هي الإ ػكاليات الػتي تانًهػا عنػد البحػج ك لك وج  التوقع عند مفهومها، و   بؼا كاف الأمرسوابق و لواحق، و 

بيكػػػن أف نوزعهػػػا إ  إ ػػػكاليات في لغػػػة ابؼصػػػدر وإ ػػػكاليات متراكمػػػة في لغػػػة ابؽػػػدؼ، نظػػػرا  عػػػن ابؼقابػػػل التربصػػػي؟
  قية و لغة عربية ا تقاقية.لاختلاؼ طبيعة اللغتنٌ بنٌ لغة فرنسية إلصا
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تركيػ  يػدفعنا إ  طػرح سػؤاؿ جوهري:كيػع تواجػه اللغػة العربيػة ظػاهرة السػوابق و اللواحػق الػتي تػدخل في بفاّ 
 ابؼصطلحات الفرنسية أبنال التربصة و النقل؟

 (Affixes) وم اللواصق:ـــــــمفه -5-1

لتضيع بؽا زيادة أو بزصيصا أو تعديلا (racine ) اللواصق عبارة عن حروؼ تزاد في الكلمة الأصلية/ ابع ر
وإف كانت في وسطها فهي  préfixes في معناها. ف ف كانت ه ي اللواصق في بداية الكلمات فهي تسمس

و  نابت مقابلا عربيا بؽا حلم ننص علس أف    Suffixesوإف كانت في آخرها فهي تسمس   Infixesتسمس
 في تسميتها بالعربية كبنً.  الاختلاؼ

يترجم بػ "سوابق" و"صدور" و"لواصق قبلية" و"لاصقات قبلية"  préfixesفلقد تعددت مقابلاما: فلفظ 
 يترجم بػ "لواحق"   Suffixes البدل" الخ... ولفظ"و"لواصق أمامية" و"تتويج" و" الزيادات" و

يترجم بػ "أواسط"   Infixesو"ت ييل" الخ... و و "كواسف"  و"لواصق بعدية" و"لاصقات بعدية" و"ذيوؿ"
 الخ... و"زوائد" بػ و"لواصق" و"لاصقات" Affixes و"وسائط الأحشال" و"لواصق متوسطة" ويترجم لفظ

لزيادات من   نها أف  ا من عديلا في معنى الكلمة الأصلية، و تضيع زيادة أو بزصيصا أو تفكل ه ي 
اهيم؛ ففي بؾاؿ صك ابؼصطلحات النقدية ابؼعاصرة  للتعبنً عن عدة مهنا بيكن أف نعد اللواصق ذات وظيفة 

 في ه يو لأنها لا برمل إ ارة مفهومية في أي علم من العلوـ إلا بعد دبؾها ضمن مرك  من ابؼركبات ابع ريةّ.  
 .اللواحقابؼداخلة بلتار مصطلء السوابق و 

  يمة اللواصق في اللغة العربية:  -5-2

/تربصتهػػػػػا  وأقضػػػػػت مضػػػػػاجعهم وحػػػػػاروا في نقلهاالسػػػػػوابق علػػػػػس الأخػػػػػص بػػػػػاؿ ابؼعػػػػػربنٌولقػػػػػد  ػػػػػغلت مسػػػػػ لة 
مصػػطلحاما حػػلم رأمج بعضػػهم في هػػ ي الزوائػػد الأعاميػػة خصيصػػة بستػػاز فيػػا اللغػػات اللاتينيػػة علػػس لغػػة الضػػاد الػػتي 

ج "هػػػ ي أف بذػػػد بؽػػػا مػػػا يقابلهػػػا مػػػن ألفاظهػػػا وذهػػػ  هػػػ ا الفريػػػق في بؿاولػػػة عػػػلا -في نظػػػرهم  -يسػػػتحيل عليهػػػا 
 قابلة ه ي الزوائد علس  كلها الأجنبي الغربي وإلصاقها باللفظ العربي.العويصة" طرائق قددا فمن قائل بد ابؼشكلة

 وفي ه ا ذه  الباحاوف م اه   لم ارت ينا أف نستخلص فكرة عن التصور الشائف بخصوص ه ي ابؼس لة.

ومػا ابؼػانف »لغػة العربيػة باسػتخداـ اللواصػق، فيقػوؿ:  بؽػ ي ابؼسػ لة داعيػاي إ  تطػوير ال "ماروف غصػن "يتعرض  
(    METRE(، واللاحقتػػػنٌ )AUTO( و) ANTIأيضػػػاي مػػػن إدخػػػاؿ أ ػػػد اللواصػػػق لزومػػػاي للغػػػة العربيػػػة مػػػن ماػػػل  )
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( مػن لغػات أجنبيػة؛ إذا صػع  علينػا إبهػاد لواصػق AFFIXES(. وما ابؼانف أيضػاي مػن اقتبػاس لواصػق )GRAFEو)
  (715)آرال وأفكار، ص. .«بيةمقتضبة من ج ور عر 

لا بيكػن الأخػ  بػه، بؼػا بيالػه مػن بـالفػة لنػواميس اللغػة العربيػة؛ " غصػن " مػاروف ومال ه ا الرأي ال ي يقدمػه 
، فهػي لغػػة ا ػػتقاقية لا إلصػاقية، وبستلػػك مػػن الصػي  الا ػػتقاقية مػػا يؤهلهػا لتػػوفنً الألفػػاظ ابؼناسػبة بؼختلػػع ابؼفػػاهيم 

قدبيا فحريّ فيا أف تفعلػه الآف  كمػا أف هػ ي اللغػة بيكػن أف تػوفر مػن الصػي  مػا بيكنهػا مػن كما برهنت علس ذلك و 
بيكػػػػن التعبػػػػنً عنهػػػػا بصيغة)اسػػػػم  (er) اللواصػػػػق الأجنبيػػػػة؛ فاللاحقػػػػة بضػػػػل الػػػػدلالات الػػػػتي تشػػػػنً إليهػػػػا السػػػػوابق و

 بيكن التعبنً عنها بابؼصدر وهك ا... (ing)الفاعل(، واللاحقة

عتقػد أف في اللغػة العربيػة أوزانػا تغنيهػا عػن مقابلػة الزوائػد اللاتينيػة ومػن هػ ا الفريػق بيكننػا أف وهناؾ فريػق بػاف ي
عضػػو المجمػػػف  "بؿمػػود ابعليلػػػي "و "وجيػػه عبػػػد الػػربضن"عضػػو بؾمػػػف اللغػػة العربيػػة بدمشػػػق و " ػػكري فيصػػػل"نػػ كر 

  العلمي العراقي وكانًين غنًهم.

انفكػت تعػترض سػبيل ابؼاقفػنٌ العػرب  يا النظرية والتطبيقية التي مػامن القضا«:"بؿمد ر اد ابغمزاوي"يقوؿ     
الػتي تػرد بكاػرة في اللغػات réfixes et Suffixes المحدبنٌ، من علمينٌ، ولغوينٌ، ومتربصنٌ، قضػية الصػدور واللواحػق

غتػػنٌ الانكليزيػػة ندوأوربيػػة الػػتي تنقػػل عنهػػا العربيػػة مصػػطلحات العلػػوـ والفنػػوف، وبلػػص بالػػ كر مػػن تلػػك اللغػػات اللابؽ
 )ابؼرادي(. «والفرنسية، لأنهما تستمداف أغل  صدوربنا ولواحقهما من اللغتنٌ اليونانية واللاتينية

فالقضية علس غاية من الأبنية بقدر ما نعلم أف العربية، وهي لغة ا تقاقية، لا تسػتعمل مػن السػوابق واللواحػق 
 ها.إلا القليل فلقد دارت في   نها مناقشات يطوؿ  رح

خر مفػردات اليونانية أو اللاتينية وإلصاؽ حروفها بػ وا اللواحقأمََّا بكن ف ننا من الفثة التي ترمج غِنىي عن اقتباس 
 العامة إ  لغة الضاد لغة الفصاحة بامتيازعربية لتدخل الرطانة و 

ربي مػػن القضػػية ابؼغػػ "الشػػيم عبػػد القػػادر"اللبنػػا ، و "يعقػػوب صػػروؼ"ابعزائػػري، و "الشػػيم طػػاهر"ولقػػد وقػػع 
موقفا علميا متفتحا، دوف أف يعابعوا مظاهرها الفنيػة البحتػة، أي باعتبارهػا تكػوف مشػكلا خاصػا. فلقػد أدبؾوهػا في 

ابؼصػػري فلقػػد  "سػػكندريلإالشػػيم أبضػػد ا"أمػػا  (*)بػػاب عػػاـ، وهػػو بػػاب التعريػػ  بدعنػػاي الضػػيق )التعريػػ  الاقتباسػػي(
 السوري. "مصطفس الشهابي"لأزرؽ( حس  تعبنً قاوـ التعري  الاقتباسي مقاومة )العدو ا

                                                 

 .تتكلم العرب بالكلمة الأعامية علس نهاها وأسلوفيا أي نقل الأبظال الأعامية إ  العربية، حسبما عب عنه ابعوهري سابقا وهو أف -*
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في ابؼصطلحات النقدية ابعينيتية والنظر في كيفيّة   رض اللواصق حوؿ ه ا السااؿ يقوـ عملنا علسو 
 تربصتها إ  العربية.

فنحن أماـ مصطلحات متربصة تشكل بنيتها إ كالات في البحج عن ابؼقابل التربصي في الساحة النقدية بنٌ 
  و ابؼغاربة. ابؼشارقة

Gérard 

Genette 
Intertextualité Paratextualité Métatextualité Hypertextualité Archi texetualité 

 خير
 البقا ي

 ابعامعية النصية الاتساعية النصية ابؼاورائية النصية ابؼلحق النصي التناص

 المختار
 حسني

 النصية ابعامعة ةالنصية ابؼتفرع النصية الواصفة النص ابؼوازي التناص

( affixesهو إبغػاؽ بعػ  الزوائػد أو )( و affixationعلس الإلصاؽ ) الفرنسية قائمة ابؼلاحظ أف ابؼصطلحات
هػػ ا مػػا يصػػع  عمليػػة اللغػػة العربيػػة لغػػة الا ػػتقاقية و  لا غرابػػة فالفرنسػػية لغػػة إلصػػاقية بامتيػػاز مقابػػلللاػػ ر اللغػػوي و 

 التربصة. 

 :صطلحات الفرنسية لوجدناها مركبة من لو قمنا بتفكيك مكونات ابؼو 

 سػػػػػػػػػوابق لتوليػػػػػػػػػد مفػػػػػػػػػاهيم جديػػػػػػػػػدة اعتمػػػػػػػػػد الناقػػػػػػػػػد الفرنسػػػػػػػػػي علػػػػػػػػػس ( و texteواحػػػػػػػػػد ) radical)جػػػػػػػػػ ر ) 
( préfixes ) :متنوعة تؤدي وظيفة مفهومية وهي 

Inter     Para   Méta   Hyper  Archi 
اللاحقػة  تعػد رابطػا بػنٌ ابعػ ر و  (A)رية(،  أما التي تستعمل للدلالة علس)ابؼصد ( ( ité( suffixes) اللاحقةو 

مراعػاة ، و بػنٌ ابعػ ربينهػا و  / وصػلف نه لابػػػد مػن وضػف رابػط(  (litéحيج أف اللاحقة عندما تبدأ بصوت صامت 
    (*)( La semi-voyelle)   ال ي يسمس(  U )ػػالصائت بست الاستعانة ب للظاهرة الصوتية

                                                 

*- La semi-voyelle est un phonème vocalique, placé avant ou après une voyelle. Une voyelle et une 

semi-voyelle associées composent deux sous liés qui se prononcent en une seule émission de voix (oi, 

ui, ion, ail ,eil). 
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 ينظر ابػطاطة:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   .عودة إ  السوابق بقدها تشف بدلالات متنوعة في لغة ابؼصدر وك ا في لغة ابؽدؼالب

 :الآتيينظر إ  ابعدوؿ 
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هػػػػػ ا مػػػػػا ينفػػػػػي ، و تارػػػػػػػػػػػم حػػػػػائرا متػػػػػ ملا في أيّ هػػػػػ ي ابؼعػػػػػا  بىػعػػػػػل ابؼترجػػػػػفهػػػػػ ا الكػػػػػػمّ ابؽائػػػػػل مػػػػػن ابؼعػػػػػا  بذ
 مػػن بشػػة تعػػدد ابؼقػػابلات للمصػػطلء الأجنػػبي بتعػػدد التربصػػات ابؼقترحػػة للسػػوابق/التوحيػػد في تربصػػة السػػوابق و اؽالاتف

 لس حػػػػػػػد سوال.اللواحق عو 

 بػػػػػػػالاث مراحػػػػػػػل: مرحلػػػػػػػة التقبػػػػػػػل ) التعريػػػػػػػ ( فػػػػػػػالتفانً ) عػػػػػػػن طريػػػػػػػق التفكيػػػػػػػك بدػػػػػػػا أف ابؼصػػػػػػػطلء بيػػػػػػػػرو 
 التفكنً(   التاريد ) الوصوؿ إ  درجة النضج بالا تقاؽ ابؼفرد( و 

ابؼصػطلء في تربصػة  حيػج نلاحػظ اتفػاؽ ابؼتربصػنٌ   intertextualitéففي ضول ه ا التصور نستطيف أف نقػرأ  
هػػ ا مػػػا يوضػػء أف ابؼتربصػػػنٌ ( و  itéاللاحقػػة )( و interدوف بؿاكػػاة للفرنسػػػية ب قحػػاـ اللواصػػق: السػػػابقة ) بالتنــا 

 التزما بالصيغة التي استقر عليها ابؼصطلء . 

مػػػف العلػػػم أف هػػػ ا ابؼصػػػطلء تػػػرجم عػػػدة تربصػػػات منهػػػا: التناصػػػية، التعػػػالق الػػػنص، التفاعػػػل الػػػنص، ابغواريػػػة، 
  ( تلػػوي عنػػق اللغػػة العربيػػة  لتناسػػ interالبينصػػية عنػػد ) عبػػد العزيػػز بضػػودة( فهػػ ي الػػػ ) بػػنٌ( مقابػػل )التكاتػػ ، 

السػػب  الػػ ي لا نػػرمج لػػه مسػػوغا هػػو الاعتقػػاد الػػ ي لا يقػػوـ علػػس أسػػاس علمػػي بػػ ف الظػػاهرة اللغويػػة في الفرنسػػية و 
 دؼ. ترجم بكلمة واحدة في اللغة ابؽيابؼصطلء في لغة من اللغات به  أف 

وقػد اسػتخدـ )عبػد ال الغػ امي( مصػطلء " تػػداخل النصػوص" دوف الإخػلاؿ بطبيعػة اللغػة العربيػة، وأخػػنًا   
اـ ػإدغػػ  فػالتنػػاص مصػػدر قياسػػي علػػس وزف تفاعػػل " تناصػػص" وقػػفبصػػيغة عربيػػة،  لتنــا الاسػػتقرار علػػس مصػػطلء ا

 (Préfixe سابقة( المعاني بالفرنسية المعاني بالعربية

 Entre de Inter بنٌ / العلاقات ابؼتبادلة/ التوزيف/ التباعد

نظنً/   به/ منف. اتقال. إ  جان  /بضاية من/مواز/
 بؿاذاة/ بؾان / إضافي/اختلاؿ

Auprès de/ vers/ 

contre/ 

à coté de 

Para 

ما يتااوز/ ما يشمل/ما بومل/بعد/ تالي/  ان  
 ورال

Après/ au-delà de/ avec Méta 

 /Au-dessus/ au-delà متااوز ابغد/ أعلس درجة/ مفرط/ مبال  .فوؽ درجة

excès 
Hyper 

 Degré/ extrême/ excès Archi حػدّ أقصس / بذاوب / درجة /بدائي 
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ق أف هػػ ي الصػػيغة ابؼصػػدرية بؽػػا دلالات بـتلفػػة في ابغػػو ، اصّػػتنا صّ يتنػػاصّ الصػػاد الأو  في الصػػاد الاانيػػة فقيػػل تنػػا
فػػ ذا كانػػت هػػ ي الػػدلالات هػػي مػػن أهػػم وقػػوع الأمػػر بالتػدريج ،  التظػػاهر ، ، ابؼطاوعػػة ، ابؼشػػاركة  :اللغػة مػػن أبنهػػا

 بومل ه ي ابؼفاهيم؟ (Intertextualité)مدمج بقد لفظ التناص  يّ ابؼعا  التي تسالها صيغة " تفاعل" ف   أ

ة:إف ابؼشاركة النصية تعني لقال نص بنص فيحدث بينهما تقاطف أو تػداخل سػوال حصػل هػ ا التػداخل ابؼشارك
 .برغبة ذاتية في ابؼشاركة أو حصل عفوا

ابؼطاوعة:أما معا  ابؼطاوعة و التظاهر فيمكن أف نلمسها من خلاؿ قابليػة النصػوص للتحويػل والامتصػاص،  
 قرائية بالكشع عن النصوص ) بقافة قرائية(فهي عاينة طيعة. فابؼتلقي بيتلك قدرة 

ف مػػرور الػػزمن يضػػيف الػػنص الانتسػػاب إ  صػػاحبه ابعديػػد الػػ ي تبنػػاي، ومػػفمػػن السػػهل علػػس الػػنص التخفػػي و 
 قد لا نهتدي في حفرياتنا إ  النص الأوؿ.الأوؿ، و 

اللواحػػػق فكػػػػاف وابق و د الأقػػػػل في التعامػػػل مػػػف السػػػػابعهػػػالاقتصػػػػاد اللغػػػوي و  ومػػػن هنػػػا فاللغػػػػة العربيػػػة تنػػػزع إ 
 مصػػطلء التنػػاص كلفظػػة بسػػيطة مقابػػل ابؼصػػطلء الفرنسػػي ابؼركػػ  كمػػا أف ابؼصػػطلء بوكمػػة التػػداوؿ كعملػػة نقديػػة 

 ك ف لفظ التناص عربي غنً مترجم.و 

ت تربصتهػا تربصػة الػتي تصػدرما السػوابق فاػال اسػتحدبها )جنيػت( في الفرنسػية و أما ابؼصطلحات الأخػرمج الػتي
 (  par analogie) ه ا رد فعل طبيعي أف الناقدين اعتمدا طريقة التمابلو  حرفية قاموسية

 (texteقابػػػػػل ) خػػػػػػنً البقػػػػػاعي( السػػػػػػوابق بدػػػػػػا يػػػػػراي مناسػػػػػػبا مػػػػػن معػػػػػػنى في العربيػػػػػػة   تػػػػػرجم حرفيػػػػػػة للاػػػػػػ ر )
 اال تركيبه :(  فitéبػ )نػػػػػػػػص( و أبغػػػػق به يػال النسبة و التػػػػػػػػػػػػػػال ابؼربوطة كمقابل للاحقة ) 

 النصِّيـّــَة جامعيّة                     ال            

 )مصدر صنا ي( ()من النص اس  جامد :النصِّيــّــَة الاتّسا ية                                 

 اءــــــاء و التـــــــاس  جامد               صفــــــــــــــــــــة            ألحقت بها الي موصوف              

 ) المصدر الصنا ي لما يصبح صفة يتحول إلل اس  منسوب              مصدر صنا ي          

 ة(    ــــــمشتقٍ أش صف                                                          
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مػػػف اللغػػػة العربيػػػة بالقػػػاهرة ، و قػػػد قػػػرر بؾهػػػ ي الطريقػػػة أكاػػػر منهػػػا ابؼولػػػدوف في تربصػػػة اصػػػطلاحات العلػػػوـو    
إذ لػػيس كػػل مػػا بغقتػػه يػػال النسػػبة، مردفػػة بالتػػال مصػػدرا صػػناعيا. أمػػا مصػػطلء ) ابؼلحػػق  قياسػػية صػػوغ هػػ ا ابؼصػػدر،
 النصي( فركبه تركيبا وصفيا .

 "Méta اـــــالميت " انفاػار مػن كاػزل وراء( المـا) ةػػػػػػػػػنزع تبػدو لنػا جليػاوفي مصػطلء ) ابؼاورائيػة النصػية(  
   الاجتماعية.و  الفكرية وابؼعارؼ العلوـ بصيف شمل ال ي وتناسلها

( في كلمػػة مــافي اللاأخلاقيػة و) (  الــلامػف العلػم أف  السػػابقتنٌ اللتػنٌ قبلتهمػػا اللغػة العربيػػة دوف برفػظ بنػا: ) 
صػياغة ابؼصػدر  جػوازموصوؼ" بدعنى التال ابؼربوطة فهي مصدر صناعي "( قد أبغقت فيا اليال ابؼشددة و الماورائيّة)

 إبغاقه بػػػػػػ )أؿ(   وذا كقوؿ الراجز:و  الظرفالصناعي من 

 )ابؼرادي( فهو حػػػرّ بعيشة، ذات سعػػػػػػػػػػػػػػػه ***  الـمــــــعــــــــــــــــــه      من لا يزاؿ  اكرا علس

ــاء + اليــاء + وراء أل + مــا فهػػ ي الكلمػػة مركبػػة مػػن:   ذج الفرنسػػي القػػائم  للنمػػو أصػػبحت مقػػابلا[  + الت
علػػس  ) أل(حنٌ أدخػػل "إدوارد سػػعيد"بؼقػػاؿ  " عبػػد الواحػػد لؤلػػؤة"الشػػ ف ذاتػػه لػػوحظ علػػس تربصػػة و علػػس الإلصػػاؽ. 

وعلػػس سػػبيل الترتيػػ   فتحػػوؿ الفعػػل إ  الاسػػمفعومػػل الفعػػل معاملػػة الاسػػم في قولػػه ) اللابيكػػن (  ) يمكــن(الفعػػل 
الظػاهرة إلاّ أف هػ ي  علػس هػ ا ابؼػترجم بػل انتشػرت في اللغػة العربيػة ابؼعاصػرة بيكن القوؿ أف الظاهرة   تسال فقط

 حكومتػػػػه(  الترضــــلصػػػػل الفعػػػػل ابؼضػػػػارع ب)أؿ( في قػػػػوؿ الشػػػػاعر: )مػػػػا أنػػػػت بػػػػابغكم تعتػػػػب قػػػػدبيا حالػػػػة  ػػػػاذة و 
 21 ذه  ابن مالك إ  جواز ذلك في الاختيار، وفاقا لبع  الكوفينٌو 

كيػ  الوصػفي  فاعػل حسني ( تػرجم كػل ابؼصػطلحات الفرنسػية ابؼركبػة  بطريقػة التر  )ابؼختار  أما الناقد ابؼغربي
 السابقة صفة علس سبيل ابؼااؿ:ابع ر موصوفا و 

ّــَة                                            الواصفة                                   النصِّيـــــــــــــــــــــــــ

ّــَة                                           المتفرِّ ة                                    النصِّيـــــــــــــــــــــــــ

ّــَة                                            الجامعة                                   النصِّيـــــــــــــــــــــــــ

 صفـــــــــــة لتوضح المعرفة      موصوف  اس  جامد                                                       

 اس  فا ل يدل  لل الديمومة و الفا لية      مصدر صنا ي                                                  
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الأوؿ  فهػػو لا ينتهػػي عنػػد نصػػه -علػػس قػػوؿ) رولاف بػػارت(-فػػالنص الواصػػع بدػػا هػػو خطػػاب فػػوؽ خطػػاب 
 ه ا ما يدؿ عليه مفهوـ الواصع علس صيغة فاعل. و إبما نتحدث عن إبداعية النقد و الإبداعي 

إف التربصػػة ابؼغربيػػة القائمػػة علػػس مركػػ  وصػػفي أدؽّ مػػن التربصػػة ابؼشػػرقية الػػتي جعلػػت مقػػابلات السػػوابق برتػػل 
 الصفة تابعة.كوف ابؼوصوؼ هو الأصل و عربية في  الصدارة علس بظت النموذج الفرنسي بـالفا للقاعدة اللغوية ال

 خاتمة:

تناولنػػا في هػػ ا البحػػج قضػػية تربصػػة ابؼصػػطلء النقػػدي الغػػربي إ  اللغػػة العربيػػة و كيػػع أف عػػدـ الاتقػػاؽ علػػس 
 ابؼغػػػرب.   مػػػن عمليػػػة التواصػػػل بػػػنٌ ابؼشػػػرؽ و صػػػعّ أوقػػػف فوضػػػس كبػػػنًة في الاسػػػتعماؿ و  مػػػنهج تربصػػػي مضػػػبوط قػػػد

 التربصػػات ابؼقترحػػة بؽػػا في اللغػػة العربيػػة عنػػد كػػل مػػنو   المتعاليــات النصــيةأبمػػاط قػػد خصّػػت الدراسػػة مصػػطلحات 
 "بؿمد خنً البقاعي" و" ابؼختار حسني" ف سفرت علس النتائج التالية:

بهػاد " خنً البقاعي" اعتمد في صناعة ابؼصطلء عدة ميكانيزمػات فػراوح بػنٌ إبابؼقارنة يظهر لنا أف ابؼشرقيػ 1
صػفة اسػتوحس مبا ػرة التركيػ  الفرنسػي ) تقػديم ال، فبؿاولػة مقاربػة السػابقة مفهوميػاالفرنسػية و ابؼقابل للسػابقة 

، في لعل ذلك يعود لاحتكاكه ابؼبا ر باللغة الفرنسػية بحكػم التػدريس في ابعامعػات الفرنسػيةعلس ابؼوصوؼ( و 
قػػػػدـ ابعػػػػ ر) )الصػػػػفة ( و  فػػػػ خّر مقابػػػػل اللاحقػػػػة التػػػػزـ بالقاعػػػػدة النحويػػػػة العربيػػػػة ابؼختػػػػار حسػػػػني"حػػػػنٌ أف "

التخصػػيص لابظػػال السػػابقة بؽػػا، خػػلاؼ بؼػػا رب لأف مػػن وظػػائع الصػػفة التوضػػيء و ابؼوصػػوؼ( علػػس بظػػت العػػ
 أما علس مستومج مفهوـ ابؼصطلحات فهو واحد عند كليهما. هو سائد عن جرأة ابؼغاربة علس اللغة العربية.

 سس لفرضيتنٌ:ػ نظرا لانعداـ التواصل ابؼشرقي ابؼغربي بيكن أف نؤ 2

مػن صػياغة كػل منهمػا أف الأمػر يتعلػق ب ببػات ذات كليهمػا يظهر مػن موقػف كػلا ابؼتربصػنٌ و الأولل فعن  -
إف علػػس حسػػاب ابؼصػػداقية العلميػػة. فكػػلا النصػػنٌ منظػػورا بؼػػا بيكػػن أف يكػػوف عليػػه الآخػػر، و  مػػن غػػنً نظػػر

 ابؼتربصة.إليهما علس جهة ابؼقارنة لا يوفر قيما معرفية تضاؼ إ  ابؼادة 

 تتضء أف إحدمج التربصتنٌ ظل لاخرمج، بفا يعطي مشروعية لبع  الأسثلة منها:الثانية عن و  -

اسػػتدعال ابؼصػػطلء باللغػػة الفرنسػػية / لغػػة ابؼصػػدر تػػػمّ الاخػػتلاؼ عنػػه مػػن مػػترجم إ  آخػػر علػػس مسػػتومج 
يػػ تيهم مػػن الغػػرب/ فرنسػػا  بحكػػم  نقػػادهم يسػػتهلكوف مػػاإذ ابؼعػػروؼ أف متربصػػي ابؼغاربػػة و الصػػياغة / بنػػال ابؼصػػطلء 

 la langue française est butin de اللغـة الفرنسـية غنيمـة الحـرب"  العامػل ابعغػرافي و التػاربىي الكولونيػالي
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guerre»  "ٌأخػػ  قصػػ   ألا يعطيػػك كػػل هػػ ا انطباعػػا بػػ ف" ابؼختػػار حسػػني" ابؼغػػربيعلػػس حػػدّ قػػوؿ " كاتػػ  ياسػػن
 لبقاعي" ابؼشرقي إلاّ تاليػػػػا. ما "خنً االسّبق في تربصة النص و 

إذا كاف الأمر ك لك ألا ينبغي أف يكوف الػنص ابؼغػربي أسػبق إ  الوجػود مػن الػنص ابؼشػرقي بفػا يلػزـ الاػا  
 بالإحالة عليه في حاؿ اعتمادي عليه.

 ندحضػػها بػػ خرمج نراهػػا أكاػػر واقعيػػة مفادهػػا أف " ابؼختػػار حسػػني" اسػػتامرغػػنً أننػػا نػػدفف هػػ ي الفرضػػية و 
 لإحالػػة والامتاػػاؿ للشػػروط ابؼوضػػوعية ابؼناػػز ابؼغػػربي الرائػػد ب قدامػػه ابعػػريل علػػس نقػػل تربصػػة " خػػنً البقػػاعي" دوف ا

 الأمانة العلمية.و 

إذيا فتربصة ابؼغربي تعػػدّ إرباكا للتربصة ابؼشرقية السابقة، ناهيك عػدـ برديػد الأسػاس ابؼعػرفي ابؼعتمػد في تربصػة 
 إعادة تربصة ابؼترجم إذا انعدمت الرؤية ابعديدة . ابؼصطلحات أو ما هو مبر

لكػػػػػن تػػػػػاريم نشػػػػػر النصػػػػػنٌ ابؼتربصػػػػػنٌ  فعػػػػػل فعلػػػػػه في الكشػػػػػع عػػػػػن أسػػػػػبقية "خػػػػػنً البقػػػػػاعي" في تربصػػػػػة  
مػػػن  لا  قػػػدـ فصػػػ 1998مصػػطلحات ابؼتعاليػػػات النصػػػية ضػػػمن كتػػػاب بعنػػػواف ) أطػػػراس في الدرجػػػة الاانيػػػة( عػػػاـ 

 في حػػػنٌ تربصػػػة 2002، ديسػػػمب 34( في بؾلػػػة )علامػػػات في النقػػػد( العػػػدد دَب)طػػػروس الَأدَبُ علػػػس الأَ الكتػػاب 
ضمن بؾلػة ) فكػر و نػػقػػػػػػػد( السػنة الاانيػة،  1999" ابؼختار حسني" ) أطراس الأدب في الدرجة الاانية( في فيفري 

   .16العدد

ل بػػنٌ ابؼتربصػػنٌ مػػن جهػػة لانعػػداـ التواصػػقابػػة علػػس النتػػاج الفكػػري مػػن جهػػة و هػػ ا مػػردّي انعػػداـ آليػػات الر و 
العكػػػس صػػػحيء إضػػػافة إ  ذلػػػك كوننػػػا في و  أخػػػرمج علػػػس الػػػرغم مػػػن  سػػػهولة وصػػػوؿ الكتػػػاب ابؼشػػػرقي إ  ابؼغػػػرب

بػػادلوا بذػػارفيم في هػػ ا بنػػال الػػروابط بػػنٌ ابؼتربصػػنٌ العػػرب ليتوهػػو مػػا مػػن  ػػ نه تسػػهيل الاتصػػاؿ و عصػػر" الأنترنيػػت" 
 .منه تقليص الفوارؽ و الاختلاؼالمجاؿ، و 

مػػػن أجػػػل كػػػل هػػػ ا  برتػػػاج ابؼؤسسػػػة النقديػػػة العربيػػػة إ  مراجعػػػة تصػػػوراما علػػػس هػػػدي اجتهػػػادات ابؽيثػػػات 
ت صػػيلها، علػػس أف ابؼفاضػػلة بػػنٌ التربصتػػنٌ ليسػػت بغػػرض الانتقػػاص مػػن يػػة الػػتي تضػػطلف بوضػػف ابؼصػػطلحات و الربظ

 نقدية.جهود أصحافيا بقدر ما هي ت كيد للتواصل التربصي ال ي برتاجه منظومتنا ال

هػػػم يتربصػػػوف ابؼتربصػػػوف العػػػرب مشػػػارقة ومغاربػػػة و بعػػػد هػػػ ي الرحلػػػة بوػػػق لنػػػا أف نتسػػػالؿ إ  أيّ حػػػػػػػػػدّ أفلػػػء 
 الرمي به أبعد ف بعد؟في التقاط رمء " نيتشه" و ابؼصطلحات النقدية 
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ت إف كانػػقػػت في الوصػػوؿ إ  ملامػػء الصػػواب ولػػو في جػػزل يسػػنً منػػه. و في الأخػػنً أرجػػو أف أكػػوف قػػد وفو 
الاسػػػتقرال، فػػػالتقويم هػػو مػػػا يتطلػّػػف إليػػػه ابغكػػم و علميػػػة علػػس مسػػػتومج التحليػػػل أو معرفيػػة علػػػس مسػػػتومج  نقػػػائصبشػّػة 

 الباحج؛ إذ لا وجود بغقيقة مطلقة ما دامت الدوائر الإبستيمولوجية قائمة.
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